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Pycckuin

BHUAMAHMUE!

BaxxHasa nHdopmaums. BHumaTtenbHo nsydnte eé nepeq

aKcnnyartauuen nsgenus.

* VicnonbayiTte usaenue TonbKO No NpsiMOMY HasHa4YeHuHo.

» COopKy nU3genusa NnpomMsBoamMTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumm MexaHM3moB TpaHcdopmaLlmm
OENCTBYINTE TOMNMbKO B paMkax TpeboBaHun AaHHON
WHCTPYKUMU. He npunarante ype3amepHbIX YCUNUN.

* PexomeHayeTcst peMOHT MEXaHM3MOB TpaHcopmaunm
00BepUTb KBanuduumMpoBaHHbIM cneumanncTam.

* He cTonTe 1 He NpbiraTe Ha NOBEPXHOCTU N3AENUS.

* He cugnte Ha 6okoBMHAX, NOAMOKOTHUKAX U CMIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine UbermaRigen Kréfte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Filken auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

* Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

+ Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* |l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare |l
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol |

{ATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

+ Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGCAO!

Informacdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacgao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucdes. Nao use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacao de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

» Uriinli yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» Dénusum mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asir gu¢
kullanmayin.

» D6nisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Urtinlin Gstinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler icin kullanmayin.

« Urtinlin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.
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Benapycki

YBAIA!

BaxHag iHhapmaLlbis. YBaxniBa BbiBYYbILe Se nepaj

3Kcnnyartaubisin Boipaby.

+ 36ipaviue Bblpab Tonbki ¥ agnaBegHacLi 3 npbiknagseHan
IHCTPYKLbISIA.

* BeikapbicToyBanue Bbipab Tonbki na npamsiv
NPbI3HAY3HHI.

* [MNpbl akcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdapmaubli
O3elHivaniLe Tonbki ¥ Mexax natpabaBaHHAY AaaseHan
iHCTPYKUbli. He npbiknagaviue npasmepHbIX HaMmaraHHsY.

* PamMoHT mexaHiamay TpaHcdapMallbli pakameHayeuua
Japyyblub KBanigikaBaHbIM cnelbissictam.

* He ckaubiue, He ycTaBalnue Ha Bbipab Harami, He
BblKapblCTOyBanLe Sro Ang (isivHbIX NpakTbikaBaHHSAY.

* He capasiue Ha bakaBiHax, naanakoTHikax i criHkax
BbIpaoy.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyiibiMabl NanganaHbac 6ypbiH

MYKMSAT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

 BynbiMabl KypacTbipyabl koca bepinreH Hyckaynblkka
TONbIK COMKEC XYPri3iHi3.

 ByvbiMabl Tek Tikenew TararbiHAanybl 6oMbIHLLA
nanganaHbiHbI3.

» TpaHchopmaumsa MexaHMamMaepiH naganaHy kesiHae
OCbl HYCKaymnbIKTbIH Tanantapbl WeHOepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Kyl canmMaHpI3.

* TpaHcopMauusa MexaHn3MaepiH xengeyai GinikTi
MaMaHZapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINAAbI.

» CekipMeHi3, byibiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl huamKanbIK
XaTTbIfynap ywiH nanganaHb6aHbI3.

* ByMbIMHbIH OyWipiHe, WbIHTaKWAaCckIHA XXOHe apKacbiHa
OTbIPMaHbI3.

Kblprbi3

KeHYN BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimar. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHga

aHbl KyHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

» Bytomay TupKenreH Hyckamara TOMnyK LWanKeLTUKTe raHa
YOTyNTYHy3.

 Bytomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60lOHYa raHa

nanganaHbiHbI3.

TpaHcopmMaumsnoo MexaHM3MOEPVH ULLITETYYAO YLy

HyCKaMaHbIH TananTtapblHbIH YernHae raHa

apakeTTEHUHM3. ALLbIKYa Kyd-apakeT xXyMilabaHpl3.

TpaHchopMaunanoo MexaHn3MaepUH OHOOOHY

KBanudukaumnanyy aguctepre UWeHyyHyY CyHyLU

Kblnaodbl3.

BytomMAyH yCTyHe OyTTapbiHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,

ceknpOenns, aHbl AeHe Tapbusi KOHYryynepy y4yH

KONAOHOOHY3.

BytomayH kantangapblHa, YblkaHak KoWryYTapbliHa >xaHa

XONeHry4YTepyHe oTypOaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diqqat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan faqgat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

« Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qgiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.

scandica




TpeboBaHus N0 aKCNAyaTaUnn nsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPO>KHOCTU

CpokK, B TeHeHMe KOTOPOro MebeAb COXpaHsIeT KPacoTy W ICNPaBHOCTb, B 3HAYUTEALHOM CTeneHy 3aBUCAT OT
YCAOBUM €8 XPaHEHS 11 SKCNAYETaUN. [PUNAEPKIBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPAKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXETE
NOAAEPXKMBATL B HAVAYHLLEM COCTOSHM BCE SAeMeHTh Baluen mebean.

CeeT

He AonyckanTe NpsIMOro BO3AECTBIASI COAHEHYHBIX AyHer Ha MebeAb. [NPOACAKINTEABHOE MPSIMOE BO3AENCTBME
CBET3 Ha HEeKOTOPLIE YHaCTK MOXKET BbI3BaTh BMEHEHME X LUBETOBLIX XaPakTePCTVK NO CPaBHEHIO C APYTVIMIA
YHaCTKaMK, KOTOPbLIE MeHbLLE NOABEPraACh BO3AENCTBMIO.

TemnepaTypa

BbICOKME 3Ha4EeHMS TENAA UA XOAOAS, a TaKXKe BHE3aMnHble nepenasbl TeMNepaTypbl MOMYT CEPbE3HO NOBPEeATb
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PaCroAaraTbCs BAKe OAHOMO METPa OT NCTOHHMKOB TENAS,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekomMeHAyemas TeMneparypa BO3AYXa AAS XPaHEHIS 1 SKCNAYaTaUAN

oT +10 a0 +25 °C. He AonyckariTe NoNaAaHUs Ha MeBenb MropsiHX NPeAMEeTOB (YTIONM, NOCYAS C KUNSITKOM U Np.), 8
TaKKe MPOAOAKNTEABLHOMO BO3AECTBIAS BbI3bIBAIOLLIVX HArPEBaHIE U3AYHEHAM (CBET MOLLIHLIX AGMN,
MIIKPOBOAHOBBLIE U3AYHATEeAN A T. M.).

BA3YKHOCTb

PexomMeHAyemas OTHOCUTEeABHAaS! BAGKHOCTb MeCTOHaxoxKaeHs1 MebeAn 604/0%. He creayeT NOAAEPKNBETE B
TeYeHe NPOAOAKATEABHOIO BPEMEHI YCAOBIS KPaHE BASXHOCT U (MAA) CYXOCTW, @ TeM Bonee X
NepUOANHECKO CMeHbl. C TedeHeM BpeMeH Takie YCAOBWSI MOMYT NOBASITE Ha LEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé 1acTw.
EcAn Takve ycAoBIMS! DblA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTA
MNOAB30BATHLCS OCYLUTEASIMIA NAA YBASXKHTEASIMIA AAST HOPMBAN3BLIN BASXKHOCTV.

He pasmeLuanTe mebenb BOA3 BASXKHBIX U ChipbIX CTEeH, MPeAMETOB.

ArpeccuBeHbie cpeabl 1 abpa3nBHble MaTepunanbl

Hi1 B KOBM CAYHae He AOMYCKalTe BO3AECTBYE Ha Mebenb arpeCCUBHBLIX KNAKOCTe (KUCAOT, LLeACHENR,
PaCTBOPUTEAEI U T.N.), COAEPXKALLINX TaKE SKNAKOCTIA MPOAYKTOB W X NapOB. NOAOBHbLIE BELLECTBA U X COBANHEHIS)
ABASIHOTCS XUMNHECKI aKTUBHBIMIA, PeaKLIS C HAM MOXKET NOBAEHL HeraTUBHbLIE MOCASACTBIAS AAST Bac 1 Ballero
MMYyLLIECTBA. Takoke CTOUT NMOMHNTL, HTO HEKOTOPLIE CneunpmHeckime MotoLLve (YNCTSILLVE) COCTaBkl (CpeAcTsa)
MOIMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHLEHTPaLIIO arpeCcCBHLIX XMMNHECKX BeLLeCTB U (MA) abpasyiBHble COCTaBk!.
MNpriMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIVX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CPEACTB) HeAOMNYCTMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXXET VICXOANTL ecTeCTBeHHbIV 3anax MaTeprian0B, 13 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEHA. 38MaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TEHEeHI 3 HeaeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHKEHNST MHTEHCBHOCTM 3aMaxa peKOMEeHAYeTCS!:

®  ANSI MSITKOM MeBeAn — MponbIAeCOCTL U3AeAMe 1 MPOBETPUTL MNOMELLIeHVe,

®  ANS KOPryCcHOW MebeA — NpOTVPaTh TKaHbIO, CMOHEHHOW MSIMKIAM MOIOLLIMM CPeACTBOM, BbITVPaTh HYMCTOW CyXOW
TK3HbIO 1 NPOBETPUBAETL NOMELLIeH/E, NPeAB3PUTeABHO OTKPLIBASI BCe ABEpLbI U SILLINKIA U3AAVS.

AaHHbIE AeVICTBISI HEOBXOAVIMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AeHb.

Yxoa 3a mebenbto

Bceraa coaepxiTe NoBepxHOCTV MebeA B MOAHOW CyXOCTW. [py HEODXOAMMOCTY, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCTN
MebeAn Cyxon MSIrKOM TKaHbIO ((DAGHEAb, CYKHO, BOMAOK U T.M.). PEKOMEHAYETCS OHMLLSTL Mebenb Kak MOXXHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa MCNaqkanack. ECAM Bbl OCTaByTe 3arpsisHeH e Ha HeKOTOpOoe BpemMsl, TO 3aMeTHO
MOBLILLIAETCS OMNaCHOCTL OBPa30BaHASI PA3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXKAEHNIA NOKPLITNSI MebeAn A eé HacTen. B
CAyHae CTOVKUX 3arpSISHEHIN PEKOMEHAYETCS MCMOAb30BaTb CNeuUmanbHble OHCTUTEAN. BHUMBTEABHO 13yHanTe
NHCTPYKUMIO MOIKOLLIErO CPEACTBA: CPeACTBO AOAKHO MOAXOAMTL MNOA TUM NOKPLITAS Ballen mebeAn. HeAonycTimo
NPVIMEHEHIEe MOIOLLIX CPeACTB, COAEPXKALLIMX abpa3vBHbIe BeLLeCTBa. HeAOnyCTMO NPUMEHEHE COAbI, CTVPaALHbBIX
MOPOLUKOB W MPOHIX CPEeACTB, He MPeAH33Ha4YeHHbIX AAS YXOAE 38 Mebenblo. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIN AO/AKEH
OCYLLECTBASITLCS CreUnan3npoOBaHHBIMIA MOIOLLIMIA CDEACTB3aMIA.

AN YCTPEHEHNS NbIAV C NOBEPXHOCTEW MSrKIAX YacTel MebeA MCNOAL3YITE MbIASCOC CO CNeUnaAbHLIMI
H3CaAKaMI AAG HNCTKIA MebeAn.

He pa3mellarTe 1 He NepemeLLanTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeA NPEeAMETHI, UMEIOLLIIE OCTPLIE YA, KPOMKW,
BbICTYN3OLLME OCTPbIe AET3A.

DKCNAyaTaumns

Harpyska Ha Mebenb 1 eé HacTy (MOAKW, SILLIVIKY, CUAEHIS U MP.) HEe AO/AKHAE NPeBbILLIaTh YCTaHOBAEHHbIX
NPOV3BOAVTEAEM HOPM, YKa33HHbBIX B KOHUE HCTPYKLM NO COOpKe.

He pekomeHAYeTCs BCTaBaTh Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEpPraTh NOBLILLIEHHBIM AVIHAMINHECKM Harpy3KaMm.
PekoMeHAYeTCS NeproANHeCcKy MPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3bD0BLIX CORANHEHIN KPEMAEHISI MEXaHI3MOB
TPaHCHOPMALMA 1 MOATSIMBATL WX NP HEODXOAVIMOCTW.

[P NOSIBAGHIIN CKPMOB B MEXaHM3Max TPaHCMOOPMaLINN UX CAEAYET CMa3blBaThb CMeLIiaA3pOBaHHOM CMa3KOW.
[PV NCNOAB30BBHUM MEXaH3MAE TPaHC(HOPMaLI CTPOrO COBAIOATE AGHHYIO HCTRYKUMIO, 30eramTe U3AVLHX
YCUAAI, PbIBKOB, MepekoCoB SAeMEeHTOB MeXaH3ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in some
areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme termperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and,/or heating devices. The recommended ambient
terperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.)
on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long
period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne humidity and/or
dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your furniture and
its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your fumiture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from your
furiture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with therm may lead to negative
consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive
chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date of
assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc)). Itis recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed
promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination,
itis recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be intended
for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing
powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jJump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanism elements.
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